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Color Laser Printer
6250

37 kg
80 lbs.
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P h a s e r ®

Color Laser Printer
6250

User
Documentation

CD-ROM

Complete
Reference Guide

Instructional Videos
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Open Me First

Guide
Setup

64 MB RAM 

Install Options.

Installez les options
Installare Opzioni
Optionen installieren
Instale las opciones
Instale os opcionais

Installeer de opties
Installera tillval

www.xerox.com/office/6250support

500-Sheet Feeder

Chargeur 500 feuilles
Alimentatore da 500 fogli
500-Blatt-Zuführung
Alimentador de 500 hojas
Alimentador para 500 folhas

Invoerlade voor 500 vel
Arkmatare för 500 ark

1000-Sheet High-Capacity Feeder

Chargeur grande capacité 1000 feuilles
Alimentatore da 1000 fogli
1000-Blatt-Zuführung
Alimentador de 1000 hojas
Alimentador para 1000 folhas

Invoerlade voor 1000 vel
Arkmatare för 1000 ark

Guide d’installation
Guida all’installazione
Installationsanleitung
Guía de instalación
Guia de configuração

Installatiehandleiding
Installationsguide

Save printer setup
time...watch the
setup video.

Regarder la vidéo de configuration
Visione del video di impostazione
Setup-Video ansehen
Vea el vídeo de instalación
Assista ao vídeo de configuração

Bekijk de Installatievideo
Titta på installationsvideon

Remove Tape
Retirez la bande adhésive
Rimuovere il nastro
Klebeband entfernen
Extraiga la cinta
Remova a fita

Verwijder tape
Ta bort tejp

Load Paper Tray
Chargez le bac papier
Caricare il cassetto della carta
Papier einlegen
Cargue la bandeja de papel
Coloque papel na bandeja

Plaats papier in lade
Fyll på pappersfack

Unpack Printer
Déballez l’imprimante
Estrarre la stampante dalla confezione
Drucker auspacken
Desembale la impresora
Retire a impressora da embalagem

De printer uitpakken
Packa upp skrivaren

Open A 

Ouvrez A
Aprire A
Öffnen Sie A
Abra A
Abra a porta A

Open A
Öppna A



Walk-Up Features
Information
Printer Setup
Troubleshooting

Walk-Up Features
Information
Printer Setup
Troubleshooting

READY TO PRINT.READY TO PRINT.

5

7

8 9

5.1

5.6 5.7 5.95.8

5.2 5.3 5.4

8.1

8.2

8.3

Front Panel Language

English
Espanõl
Français
Deutsch
Italiano
Português
Nederlands
Svenska
Japanese
Chinese Traditional
Korean
Exit

READY TO PRINT

Information

Walk-Up Features

Printer Setup

Troubleshooting

Printer Setup

Postscript Setup

PCL Setup

Front Panel Setup

Front Panel Setup

Front Panel Language...

Front Panel Brightness...

3x

Default language
is English
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4x

5.5

4.5 kg
10 lbs.

FIRST TIME WARM UP TAKES
ABOUT 5 MINUTES READY TO PRINT

0:05:00

4x
6.1 6.2 6.3

Phaser® 6250DX/MDX

Phaser® 6250DP/MDP

Phaser® 6250N/MN

Phaser® 6250B/MB
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Install Imaging Unit
Installez l’unité imageur
Installare l’Unità Imaging
Belichtungseinheit installieren
Instale la unidad de imagen
Instalar unidade de imagem

Installeer de eenheid 
voor vastleggen beeld
Installera bildenhet

Pull

Tirez
Tirare
Ziehen
Tire
Puxe

Trek
Dra

Prepare Toner
Préparez le toner
Preparare il toner
Toner vorbereiten
Prepare el tóner
Preparar toner

Bereid de toner voor
Förbered toner

Connect Cables
Connectez les câbles
Collegare i cavi
Netzkabel anschließen
Conecte los cables
Conectar os cabos

Verbind de kabels
Anslut kablar

Connect Power
Branchez
Accendere
An Netz anschließen
Conecte la alimentación
Ligar na tomada

Schakel de stroom in
Slå på ström

Select Language
Sélectionnez la langue
Selezionare la lingua
Sprache auswählen
Seleccione el idioma
Selecionar o idioma

Selecteer een taal
Välj språk

Install Drivers
Installez les pilotes
Installare i driver
Treiber installieren
Instale los controladores
Instalar drivers

Stuurprogramma’s installeren
Installera drivrutiner

Pull

Tirez
Tirare
Ziehen
Tire
Puxe

Trek
Dra

Open A (not B)

Ouvrez A (pas B)
Aprire A (non B)
Öffnen Sie A (nicht B)
Abra A (no B)
Abra a porta A (não a B)

Open A (niet B)
Öppna A (inte B)

Open C

Ouvrez C
Aprire C
Öffnen Sie C
Abra C
Abra a porta C

Open C
Öppna C

For networking information

Pour des informations de mise en réseau
Per informazioni sulla rete
Netzwerkinformationen
Para obtener información de red
Para obter informações sobre a rede

Voor netwerkinformatie
För nätverksinformation

Do not cover vents

Ne couvrez pas les ouvertures d’aération
Non coprire le prese d'aria
Bedecken Sie die Lüftungsöffnungen nicht.
No obstruya los orificios de ventilación
Deixe livre as passagens de ventilação

Blokkeer geen luchtopeningen
Täck inte ventiler
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